
 اكتبوا من أجل الحقوق
5-13 ديسمبر/كانون الأول 2009

تقوم منظمة العفو الدولية بتحرك »اكُتبوا من 
أجل الحقوق« سنوياً في اليوم العالمي لحقوق 

الإنسان، 10 ديسمبر/كانون الأول أو في وقت 
قريب من هذا التاريخ. ويلتقي في كل عام أناس 
من سائر أنحاء العالم للمطالبة باحترام حقوق 

الأفراد وحمايتها والإيفاء بها، ولإظهار التضامن 
مع الأشخاص الذين يتعرضون لانتهاكات حقوق 

الإنسان.

ويقوم المشاركون بكتابة رسائل وإرسال رسائل 
بالفاكس ورسائل إلكترونية وتوقيع عرائض، ويدعون 

إلى حماية المدافعين عن حقوق الإنسان وإطلاق 
سراح سجناء الرأي. كما أنهم يتحدون الظلم 

ويطالبون بالمساءلة.

وفي هذا العام، تدعو منظمة العفو الدولية 
إلى التحرك دفاعاً عن الأشخاص الذين يواجهون 

انتهاكات حقوق الإنسان في كل من كولومبيا 
ومصر وغينيا الاستوائية وإثيوبيا واليونان ونيبال 

ونيكاراغوا والأراضي الفلسطينية المحتلة 
وأوزبكستان وفيتنام. يمكن الاطلاع على معلومات 

أخرى عن بعض هذه البلدان في الصفحات 
التالية. وللحصول على معلومات تفصيلية حول 

الأشخاص الآخرين الذين يكابدون السجن أو التعذيب 
أو إساءة المعاملة بسبب تعبيرهم عن آرائهم بصورة 

سلمية أو بسبب حماية حقوق الآخرين، يرجى 
زيارة الموقع:

 www.amnesty.org/en/individuals-at-risk

إن رسالتك، إلى جانب رسائل آلاف الأشخاص 
الآخرين ستساعد في ممارسة الضغط على 

الحكومات والمنظمات الدولية التي تعجز عن 
وقف انتهاكات حقوق الإنسان، ويمكن أن تساعد 

الأشخاص على إسماع أصواتهم.
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صورة كونستنتينا كونيفا قبل 
الاعتداء عليها

نغوين فان داي
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التضامن يؤتي ثماره

»قضيتُ 900 يوم في »جزيرة التعذيب«، منها 700 يوم في الحبس 
الانفرادي. وقد تحملتُ ذلك العذاب بسبب دعم الناس الذين أعربوا 

ني بالقوة«. عن قلقهم على مصيري. هذا فقط هو ما أمدَّ
موتبار تادزيبايفا، رئيسة نادي يوتيوراكلار )القلوب الحارة(، وهي منظمة مستقلة غير 

مسجلة تعنى بحقوق الإنسان، في أوزبكستان. وقد حُكم عليها بالسجن ثماني سنوات في 
مارس/آذار 2006، وأطُلق سراحها في يونيو/حزيران 2008. وكانت موتبار تادزيبايفا قد تلقت 

رسائل تضامن خلال تحرك عام 2006.

كتابة الرسائل تؤتي ثمارها

»تحدث العديد من الموظفين في »الرابطة من أجل مجتمع أكثر 
عدلاً« عن مشاعر التشجيع التي يحسون بها كلما مروا من أمام 

أكياس رسائل منظمة العفو الدولية، سعة 100 رطل هنا في هذا 
المكتب«.

أعضاء »الرابطة من أجل مجتمع أكثر عدلاً«، وهي منظمة معنية بحقوق الإنسان في 
هندوراس. وفي إطار تحرك عام 2007، أرُسلت رسائل دعم إلى اثنين من الموظفين كانا قد 

تلقيا تهديدات وواجها عمليات ترهيب.
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كونستنتينا كونيفا، 
اليونان

في 22 ديسمبر/كانون الأول 2008، تعرضت كونستنتينا 
كونيفا، وهي عاملة مهاجرة بلغارية وقائدة نقابية، 

للاعتداء بإلقاء حامض الكبريت على وجهها في أثينا. 
وقد فقدت إحدى عينيها القدرة على الإبصار، بينما 
أصبحت قدرة العين الأخرى على الرؤية محدودة. 

كما لحقت بها إصابات بالغة في الحنجرة والمريء 
والمعدة. ولكن الشرطة في البداية لم تأخذ أنشطتها 

النقابية بالحسبان التام أثناء التحقيقات.

وفي يونيو/حزيران 2009 قرر قاضي التحقيق 
الذي عُين للنظر في القضية إنهاء التحقيق على 

الرغم من عدم تحديد هوية الجناة. ويعتقد محامو 
كونستنتينا كونيفا أن التحقيق كان مشوباً بالمثالب. ولا 

تزال كونيفا ترقد في المستشفى بانتظار إجراء عدة 
عمليات أخرى.

اكُتب إلى:
Director of the Prosecutor's Office of the First Instance  

Courts of Athens 
(κύριον Προϊστάμενο Εισαγγελίας Πρωτοδικών)

Building No. 16
Proin Sholi Evelpidon

Athens 10167
Greece

n  اطُلبْ أن يستمر التحقيق في الاعتداء الذي وقع على 
كونستنتينا كونيفا، وأن يكون التحقيق محايداً ومستقلًا وفعالاً، 

بحيث يؤدي إلى تقديم الجناة إلى العدالة.
n  اطُلبْ توفير الحماية للمدافعين عن حقوق الإنسان وأعضاء 

النقابات العمالية من الاعتداءات المشابهة.

 نغوين فان داي 
ولي ثاي كونغ نهان، 

فييتنام
في مايو/أيار 2007، سُجن محاميا حقوق الإنسان 

نغوين فان داي، وعمره 40 عاماً، ولي ثاي كونغ نهان، 
وعمرها 30 عاماً، بسبب »القيام بدعاية مناهضة 

للدولة«. وقد حُكم على نغوين فان داي بالسجن 
خمس سنوات، بينما حُكم على لي ثاي كونغ تهان 

بالسجن أربع سنوات.

وبعد الاستئناف، وفي 27 نوفمبر/تشرين الثاني 2007، 
تم تخفيف مدة الحكم إلى السجن سنة واحدة لكل 

منهما. إن منظمة العفو الدولية تعتبرهما من سجناء 
الرأي وتدعو إلى إطلاق سراحهما فوراً.

اكُتب إلى:
Nguyen Tan Dung 

Office of the Prime Minister 
Hoang Hoa Tham 

Ha Noi 
Socialist Republic of Viet Nam 

Fax: + 844 3 823 1872 
 (c/o Ministry of Foreign Affairs) 
Salutation: Dear Prime Minister
المخاطبة: عزيزي رئيس الوزراء

n  ادُعُ إلى الإفراج الفوري وغير المشروط عن لي ثاي كونغ نهان 
ونغوي فان داي باعتبارهما من سجناء الرأي.

n  ادُعُ رئيس الوزراء إلى ضمان السماح لهما، أثناء فترة الاحتجاز، 
بتلقي زيارات منتظمة من عائلتيهما، وبالحصول على الرعاية 

الطبية المناسبة.



 أطفال من مجتمع السلم في 
سان خوسية دي أبارتادو، كولومبيا

بيرتوكان ميديكسا
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التضامن يؤتي ثماره

»أعلم أن من المهم للغاية ألا يشعر المرء بالوحدة. ويمكن تلبية هذه 
الحاجة إلى التشجيع والقوة والرفقة ]...[ بواسطة الألوف المؤلفة من 

رسائل التضامن التي نتلقاها من أشخاص رائعين يشكلون عضوية 
منظمة العفو الدولية«.

خورخي فيلاسكويز، وهو مواطن غواتيمالي ما انفك يناضل من أجل تحديد هوية قتلة ابنته 
كلاودينا فيلاسكويز، البالغة من العمر 19 عاماً، وتقديمهم إلى العدالة. وقد تلقى خورخي 

رسائل من المشاركين في تحرك عام 2006.

الأنشطة تؤتي ثمارها

»لا أستطيع أن أجد الكلمات المناسبة كي أعبر فيها عن امتناني 
العميق لكم على دعمكم لي في هذه الأوقات الصعبة. وتأكدوا 

من أن البطاقات التي أرسلتموها لي قد أسهمت في تحصين آلاف 
النساء في نورد كيفو ممن كنَّ قد فقدن الأمل«.

جوستين ماسيكا بيهامبا، منسقة منظمة تضامن النساء مع ضحايا العنف الجنسي، وهي 
منظمة غير حكومية للدفاع عن الحقوق الإنسانية للمرأة. وقد تلقت رسائل دعم من 

المشاركين في تحرك عام 2008.

مجتمع السلم في سان 
خوسيه دي أبارتادو، 

كولومبيا
تعرَّض أعضاء مجتمع السلم في سان خوسيه دي 
أبارتادو في بلدية أبارتادو بمحافظة أنتيوكيا لتهديدات 

واعتداءات متكررة لأنهم يرفضون حمل السلاح أو 
المشاركة في النـزاع المسلح الذي دام 40 عاماً في 

البلاد.

ومنذ تأسيس مجتمع السلم في عام 1997، قُتل 
أكثر من 170 شخصاً. ولم تحرز السلطات الكولومبية 
تقدماً يذُكر في التحقيق في الأغلبية العظمى من 

الانتهاكات التي ارتكُبت ضد هذا المجتمع.

اكُتب إلى:
Señor Presidente Álvaro Uribe Vélez 

Presidente de la República 
Palacio de Nariño 
Carrera 8 No.7-26  

Bogotá 
Colombia 

Fax: +57 1 337 5890 
Salutation: Dear President Uribe/ Excmo. Sr. Presidente Uribe

المخاطبة: السيد الرئيس يوريبي

n  ادُعُ جميع أطراف النـزاع إلى احترام حق المدنيين في عدم 
جرِّهم إلى النـزاع.

n  اطُلب إجراء تحقيق في جميع انتهاكات الحقوق الإنسانية 
لأعضاء مجتمع سان خوسيه دي أبارتادو، وإلى تقديم المسؤولين 

عن تلك الانتهاكات إلى العدالة.
n  ادُعُ السلطات إلى اتخاذ كافة التدابير الضرورية لضمان سلامة 

أعضاء مجتمع السلم المعرضين للخطر.

بيرتوكان ميديكسا، 
إثيوبيا

تقضي بيرتوكان ميديكسا، وهي زعيمة حزب معارض، 
حكماً بالسجن المؤبد في سجن كاليتي بأديس 

أبابا. وتعتبرها منظمة العفو الدولية سجينة رأي تقبع 
في السجن بسبب ممارسة حقها في حرية التعبير 

والاشتراك في الجمعيات بصورة سلمية ليس إلا.

وقد وُجهت إليها تهمة الخيانة، من بين تهم أخرى، 
وأدُينت وحُكم عليها بالسجن المؤبد بسبب اشتراكها 

في مظاهرات شككت في نتائج الانتخابات التي 
أجُريت في يونيو/حزيران ونوفمبر/تشرين الثاني 
2005. وفي يونيو/حزيران 2007، صدر عفو عنها 
وأطُلق سراحها بعد قضاء أكثر من 18 شهراً في 

السجن. وفي ديسمبر/كانون الأول 2008، قُبض عليها 
مرة أخرى لأنها أصدرت بياناً في الخارج حول العفو 

عنها. وقد ألغت وزارة العدل قرار العفو وأعادت فرض 
حكم السجن المؤبد بحقها لدى عودتها إلى إثيوبيا.

اكُتب إلى:
Karel de Gucht

European Commissioner for Humanitarian
and Development Aid

Berlaymont 10 /165
1049 Brussels

Belgium

n  أعربْ عن قلقك بشأن إعادة فرض حكم السجن المؤبد على 
بيرتوكان ميديكسا عقب القبض عليها مرة أخرى في ديسمبر/

كانون الأول 2008.
n  حُث المفوض الأوروبي للمساعدات الإنسانية والتنموية على 

استخدام جميع الوسائل الدبلوماسية من أجل تشجيع الحكومة 
الإثيوبية بقوة على إطلاق سراح بيرتوكان ميديكسا فوراً وبلا قيد أو 

شرط.



منظم��ة العفو الدولي��ة حركة عالمية تضم 2.2 مليون ش��خص يناضلون في 
أكثر م��ن 150 بلداً ومنطقة م��ن أجل وضع حد للانتهاكات الجس��يمة لحقوق 

الإنسان.

وتتمثل رؤيتنا في تمتع كل شخص بجميع حقوق الإنسان المكرسة في الإعلان 
العالمي لحقوق الإنسان وغيره من المعايير الدولية لحقوق الإنسان. 

ومنظمتنا مستقلة عن أية حكومة أو إيديولوجية سياسية أو مصلحة اقتصادية 
أو دي��ن - ومصدر تمويلها الرئيس��ي هو مس��اهمات عضويتها وم��ا تتلقاه من 

هبات عامة. 

October 2009 أكتوبر/تشرين الأول
ACT 30/008/2009 :رقم الوثيقة

Amnesty International
International Secretariat

Peter Benenson House
1 Easton Street

London WC1X 0DW
United Kingdom

www.amnesty.org

n  قم بالعمل لوحدك، أو شارك في 
إحدى فعاليات كتابة الرسائل في شتى 

أنحاء العالم. يمكن الاطلاع على التفاصيل 
على الموقع: www.amnesty.org أو 

اتصل بأحد مكاتب منظمة العفو الدولية 
القريبة. 

n  استضفْ حفلة نهارية لحقوق الإنسان، 
وادعُ الناس إلى الالتقاء والتحرك. أخبر 

الآخرين عن الأشخاص التي وردت 
حالاتهم في تحرك عام 2009 عبر 

مدونتك، أو في مواقع شبكات اجتماعية 
أخرى.

بادروا إلى التحرك الآن
 انِضموا إلى تحرك منظمة العفو الدولية »اكُتبوا من أجل الحقوق« الذي سيُنظم في الفترة 

من 5 إلى 13 ديسمبر/كانون الأول 2009.

الجيش الإسرائيلي يقوم بهدم 
المنازل وحظائر الماشية لأربع 

عائلات فلسطينية بالضفة 
الغربية، الأراضي الفلسطينية 

المحتلة، 6 فبراير/شباط 2008.
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صور الغلاف )في الأعلى من اليمين إلى 
اليسار(: تحركات »اكُتبوا من أجل الحقوق« 

في كل من كندا وكوريا الجنوبية وبولندا وكوريا 
الجنوبية ومنغوليا وتونس.
© Amnesty International

خربتا حمصة 
والحديدية، الأراضي 
الفلسطينية المحتلة

تواجه العائلات الفلسطينية التي تعيش في حمصة 
والحديدية، وهما خربتان في منطقة وادي الأردن 

في الضفة الغربية، وجزء من الأراضي الفلسطينية 
المحتلة، تهديداً يومياً بالإجلاء القسري من منازلها من 

قبل الجيش الإسرائيلي. إن حرية التنقل لأهالي هاتين 
الخربتين مقيدة، وهم محرومون من الحصول على 

المياه والأراضي التي يحتاجونها من أجل البقاء. 

كما أن عمليات الإجلاء جزء من نمط التمييز 
المستمر، الذي يتم بموجبه هدم منازل الفلسطينيين 

في الوقت الذي تتم فيه إقامة وتطوير عشرات 
المستوطنات الإسرائيلية غير الشرعية بموجب القانون 
الدولي، في الأراضي الفلسطينية المحتلة، وتستغل 

مواردها الطبيعية.

اكُتب إلى:
Benjamin Netanyahu 

Prime Minister 
Office of the Prime Minister

3 Kaplan Street
Hakirya, 

Jerusalem 91950
Israel 

Fax: +972 2 566 4838, +972 2 649 6659 
Email: bnetanyahu@knesset.gov.il 

Salutation: Dear Prime Minister
المخاطبة: السيد رئيس الوزراء

n  أعرب عن قلقك لأن أهالي خربتي الحديدية وحمصة 
يواجهون عمليات هدم منازلهم وطردهم من المنطقة.

n  ادُعُ إلى إلغاء أوامر الهدم والطرد، وإلى وضع حد للتمييز 
والمضايقة، وإعادة الممتلكات المصادرة إلى أصحابها.


